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 Section V  پنجمقسمت 

 MINERAL PRODUCTS  معدنیمحصولات 

   

 Chapter 25  52فصل 

 ;Salt; sulphur; earths and stone  نمك؛ گوگرد؛ خاك و سنگ؛ گچ، آهك و سيمان 

plastering materials, lime and cement 

 . ها يادداشت
آتـ  اذـركر    4ـ جز در مواردي كه مقررات مغايري باشد و با رعايت يادداشت   1

هـا   تنها محصولات به حاذت خام يا محصولات شسته )حت  با حرف ناخاذص 

كمـ  مـواد شـامااي د بـدوي تغااـر در رـاختار محصـو شد خـرد شـد د           به

د غربـا   شLevigated)شـد    نشان شد  و ته  داد  شد د پودر شد د رروب آرااب

د تفكاـ   شFlotation)شـوي    شد د اذ  شد د غن  شد  به ورـاهه عمـر ريـ    

هاي   فازيك  )بارتثناي تبهورشد در شمار  مغناطاس  يا راير عمهاات مكاناك  يا

گارندد وذ  محصولات تفت داد  شد د تكهاس شد د حاصـر   اين فصر قرار م 

از ي  اختلاط يا آنهاي  كه تحت عمهاات  باش از آنچـه كـه در نـمن هـر     

 شوند. فصر نم شمار  تعاان شد  قرار گرفته باشندد مشمو  اين 

به محصولات مشمو  اين فصر ممكن ارت مواد ندگرد انـافه گـرددد   

مشروط براينكه اين افـزايشد محصـو  را باشـتر از مصـارف عمـوم د بـراي       

 مصارف مخصوص آماد  نسازد.

 شود: مشمو  اين فصر نم   ـ 2

گوگرد پرراپاتهشد كرد  ) د تصعاد شد شد گوگرد رروباذف ـ گر گوگرد )گوگر 

 ش؛02  20گوگرد كهوئادا  ) يا

آهن تركاب شـد  بـه    درصد وزن  يا باشتر 02حاوي  كه هاي رنگ  ب ـ خاك 

 ش؛02  02باشد )شمار   Fe2O3اكساد دوفر  صورت

 ؛02ج ـ داروها و راير محصولات فصر 

 ش؛00هاي آرايش  )فصر  د ـ محصولات آماد  عطررازي يا پاكازگ  و فرآورد 

رو و رن  تراشاد  بـراي   رن  براي رن  فرشد رن  براي كنار پااد  –هـ 

هاي مكعـب بـزرو و كو ـ  بـراي      ش؛ رن 82  22رن  فرش )شمار  

بام يا پوشش نماي  ش؛ رن  ذوح براي پشت82  20موزايا  كاري )شمار  

 ش؛ 82  20عمارات )شمار  

 ش02  20يا  02  20هاي گرانبها يا نامه گرانبها )شمار   و ـ رن 

رديم يا اكسـاد مناـزيم )غاـر از عناصـر اپتاكـ ش       ز ـ بهورهاي پرورد  كهرور 

گرم يا باشتر باشد؛ عناصر  5/0كه وزي واحد آي  02  04شمار   مشمو 

 يا ش؛02  22اپتاك  از كهرور رديم يا از اكساد منازيم )شمار  

 ش؛05  24ح ـ گچ باهاارد )شمار  

 ش.08  20  )شمار  ط ـ گچ تحريرد تررام يا خااط

 ديگـر ايـن     و هر شـمار   05  20شمار   بندي در قابر طبقه ـ كهاه محصولات  3

 شوند. بندي م  طبقه 05  20شمار    در  فصر

مخصوصاً مشتمر ارت بر: ورماكوذاتد پرذاـت و كهريـدهاد    05  02 ـ شمار   4

 

Notes. 

1. Except where their context or Note 4 to this Chapter 

otherwise requires, the headings of this Chapter cover only 

products which are in the crude state or which have been 

washed (even with chemical substances eliminating the 

impurities without changing the structure of the product), 

crushed, ground, powdered, levigated, sifted, screened, 

concentrated by flotation, magnetic separation or other 

mechanical or physica1 processes (except crystallisation), 

but not products which have been roasted, calcined, 

obtained by mixing or subjected to processing beyond that 

mentioned in each heading.  

The products of this Chapter may contain an added anti-

dusting agent, provided that such addition does not render 

the product particularly suitable for specific use rather than 

for general use.  

2. This Chapter does not cover:  

(a) Sublimed sulphur, precipitated sulphur or colloidal 

sulphur (heading 28.02);  

(b) Earth colours containing 70% or more by weight of 

combined iron evaluated as Fe2O3  

(heading 28.21);  

(c) Medicaments or other products of Chapter 30;  

(d) Perfumery, cosmetic or toilet preparations (Chapter 33);  

(e) Setts, curbstones or flagstones (heading 68.01); mosaic 

cubes or the like (heading 68.02); roofing, facing or 

damp course slates (heading 68.03);  

(f)  Precious or semi-precious stones (heading 71.02 or 

71.03);  

(g) Cultured crystals (other than optical elements) weighing 

not less than 2.5 g each, of sodium chloride or of 

magnesium oxide, of heading 38.24; optical elements of 

sodium chloride or of magnesium oxide (heading 

90.01);  

(h) Billiard chalks (heading 95.04); or 

(j) Writing or drawing chalks or tailors' chalks (heading 

96.09).  

3. Any products classifiable in heading 25.17 and any other 

heading of the Chapter are to be classified in heading 25.17.  

4. Heading 25.30 applies, inter alia, to: vermiculite, perlite and 
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هاي رنگ د حت  تكهـاس شـد  يـا مخهـوط شـد  بـاهم؛        غارمتسع؛ خاك

اكسادهاي طباع  آهن پورته پورته؛ كف طباع  دريا )حت  به صـورت  

؛ كف طباع  دريا بـه هـم   شAmber)قطعات صاقه  شد ش؛ كهرباي طباع  

فشرد  و كهرباي طباع  به هم فشرد د به شكر ذوحهد ماههد قهم يا اشكا  

؛ ارترانسـاوم  شJet)باشد؛ كهربـاي رـاا     گاري شد  همانندد كه فقط قاذب

ريـز و رـفا     و ارترانسـاوم؛ خـرد   اكسـاد   بارـتثناي  شـد شد  تكهاس  )حت 

 هاي بتون  شكسته. و بهوك آجر شكستهد قطعات

 

chlorites, unexpanded; earth colours, whether or not 

calcined or mixed together; natural micaceous iron oxides; 

meerschaum (whether or not in polished pieces); amber; 

agglomerated meerschaum and agglomerated amber, in 

plates, rods, sticks or similar forms, not worked after 

moulding; jet; strontianite (whether or not calcined), other 

than strontium oxide; broken pieces of pottery, brick or 

concrete.  

 

 Explanatory remarks to Chapter 25  52ل داشت فصمندرجات ذيل ياد

قانوي مواد خوردن د آشامادن د  28واردات نم  خاذص موكو  به رعايت ماد   -1

 باشد. م  2048آرايش  و بهداشت  مصوب 

هاي رس كائوذان  حت  تكهاس شد  براي مصارف داروئ   ورود كائوذن و راير خاك -2

 آموزش پزشك  ارت.موكو  به موافقت وزارت بهداشتد درماي و 
 

1. Importation of pure sodium chloride (salt) is subject to the 

observance of Article 16 of the Law on Foodstuffs and 

Beverages approved in 1967 (1346). 

2. Importation of kaolinc clays, whether or not calcined for 

pharmaceutical purposes is subject to the approval of the 

Ministry of Health, Treatment and Medical Education. 

 

 نوع كالا شماره تعرفه
 ورودی حقوق

Import duty  SUQ 

كد كشور دارنده 

 تعرفه ترجيحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

جمله نمك آمااده رارای  ار  اوره و نماك       نمك )از 0522   22

شده( و كلرور  ديم خااص,  حيای راه تاورت      تقليب

محلول آركی يا اينكه ره آن عوامل ضادتوده شاده ياا    

 عوامل  يال كننده اضافه شده راشد؛ آب دريا.

    

Salt (including table salt and denatured 
salt) and pure sodium chloride, whether 
or not in aqueous solution or containing 
added anti-caking or free-flowing 
agents; sea water. 

2501  00 

 ـ 0522  22  22 ـ نم  معموذ  )از جمهه نم  آماد  براي رر رـفر      ـ 

 و نم  تقهاب شد ش
5 Kg   

--- Ordinary salt (including table and 
denatured salt) 

2501  00  10 

 ـ 0522  22  02 ـ براي تغاار شامااي  )جدارازي رديم از كهرش براي    ـ 

   Kg 5 تهاه راير مواد  
--- For chemical alteration (to separate 
sodium from chlorine to produce other 
materials. 

2501  00  20 

 ـ 0522  22  02 ـ تغاار يافته براي مصارف صـنعت  )شـامر خـاذص       ـ 

 شد ش
5 Kg   

--- Modified for industrial uses (including 
purified) 

2501  00  30 

   Kg 5 ـ كهرور رديم داراي گريد داروي     ـ ـ 0522  22  42
--- Sodium chloride of pharmaceutical 
grade imported by producers of medicines  

2501  00  40 

 Kg   --- Other 2501  00  90 5 ـ راير  ـ ـ 0522  22  02

 Kg   Unroasted iron pyrites. 2502  00  00 5 پيريت آهن تويه نشده. 0520  22  22

گوگرد از هر نوع، را يثنای گل گوگرد )گاوگرد تصاعيد    0520   22

، گاوگرد ر اوب كارده    (Sublimed sulphor)شاده  

(precipitated sulphor.و گوگرد كوصوئيدال ) 

    

Sulphur of all kinds, other than 
sublimed sulphur, precipitated sulphur 
and colloidal sulphur. 

2503  00 

 Kg   --- Crude or unrefined 2503  00  10 5 ـ خام يا تصفاه نشد   ـ ـ 0520  22  22

 Kg   --- Other 2503  00  90 5 ـ راير  ـ ـ 0520  22  02

 Natural graphite. 25  04     طبيعی.گرافيت  05   24

 In powder or in flakes: 2504  10 -     ـ به صورت گرد يا فهس: 0524  22

   Kg 5 ـ فهس كريستاذان ) بجز گردش  ـ ـ 0524  22  22
--- flakes (other than flake powder) 
crystaline 

2504  10  10 

 Kg   --- Other 2504  10  90 5 ـ راير  ـ ـ 0524  22  02

 Kg   - Other 2504  90  00 5 ـ راير 0524  02  22

از  شاده، ييار   شن و ما ه طبيعی از هر نوع، حيی رنا   05   25

 .08 فصل مشمول دارای فلز شن و ما ه
    

Natural sands of all kinds, whether or 
not coloured, other than metalbearing 
sands of Chapter 26. 

25  05 

 Silica sands and quartz sands 2505  10 -     ـ شن و ماره راهاس  و شن و ماره كوارتزي: 0525  22

درصـد وزنـ  يـا باشـتر      05 ـ شـن و مارـه داراي     ـ ـ 0525  22  22

 درصد يا كمتر اكساد آهن 8/2 راهاس و
5 Kg   

--- Silica sands containing by weight 95 
percent or more of silica and 0.6 percent or 
less of iron oxide 

2505  10  10 

 Kg   --- Other 2505  10  90 5 ـ راير  ـ ـ 0525  22  02

 Kg   - Other 2505  90  00 5 ـ راير 0525  02  22
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 نوع كالا شماره تعرفه
 ورودی حقوق

Import duty  SUQ 

كد كشور دارنده 

 تعرفه ترجيحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

های طبيعی (؛ كوارتزيات، حيای    كوارتز )يير از شن و ما ه 05   28

ناهمواری گرفيه شده يا فقط رريده شده ره و يله اره يا راه  

يا راه شاكل صاو      (Block)نحوی ديگر، ره تورت رلوك 

(Slabs) .مررع يا مررع مسيطيل 

    

Quartz (other than natural sands); 
quartzite, whether or not roughly 
trimmed or merely cut, by sawing or 
otherwise, into blocks or slabs of a 
rectangular (including square) shape. 

25  06 

 Quartz 2506  10 -     كوارتز:ـ  0528  22

 ـ 0528  22  22 درصـد   05ـ شن و ماره )به غار از طباعـ ش داراي     ـ 

كمتـر اكسـاد    درصـد يـا   8/2 وزن  يا باشتر راهاس و

 آهن

5 Kg   
--- Containing by weight 95 percent or 
more of silica and 0.6 percent or less of 
iron oxide 

2506  10  10 

 Kg   --- Other 2506  10  90 5 ـ راير  ـ ـ 0528  22  02

 5 Kg   - Quartzite 2506  20  00 (Quartzite)ـ كوارتزيت  0528  02  22

های رس كائوصينی، حيای تكلاي     كائوصن و  اير خاك 0520   22

 شده:
  2  

Kaolin and other kaolinic clays, whether 
or not calcined. 

2507  00  

 Kg   --- Kaolin 2507  00  10 5 ـ كائوذن  ـ ـ 0520  22  22

 Kg   --- Other 2507  00  90 5 ـ راير  ـ ـ 0520  22  02

هااای رس )را اايثنای خاااك رس ميسااع   اااير خاااك 05   22

آنااداصوزيت،  اايانيت،  اايليمانيت، (، 82  28 شااماره

حيی تكلي  شده؛ موصيات؛ خااك شااموت ياا خااك      

 ديناس.

    

Other clays (not including expanded 
clays of heading 68.06), andalusite, 
kyanite and sillimanite, whether or not 
calcined; mullite; chamotte or dinas 
earths. 

25  08 

 Kg   - Bentonite 2508  10  00 5 ـ بنتونات 0522  22  22

 Kg   - Fire-clay 2508  30  00 5 ـ خاك رس نسوز 0522  02  22

 Other clays 2508  40  00 -     ها : ـ راير خاك رس 0522  42  22

 Kg   --- discoloar Clay and Shampoo mud 2508  40  10 5 و گر ررشور ـ ـ ـ خاك رس رن  زدا 0522  42  22

 Kg   --- Other 2508  40  90 5 ـ ـ ـ راير 0522  42  02

 Kg   - Andalusite, kyanite and sillimanite 2508  50  00 5 ـ آنداذوزيتد رااناتد راهامانات 0522  52  22

 Kg   - Mullite 2508  60  00 5 ـ موذات 0522  82  22

 Chamotte or dinas earths 2508  70 -     ـ خاك شاموت يا خاك ديناس 0522  02

 Kg   --- Chamotte earth 2508  70  10 10 ـ خاك شاموت  ـ ـ 0522  02  22

 Kg   --- Dinas earth 2508  70  20 10 ـ خاك ديناس  ـ ـ 0522  02  02

 Chalk. 2509  00     .(Chalk)گل  ويد  0520   22

 Kg   --- Crude  2509  00  10 5 ـ خام  ـ ـ 0520  22  22

 Kg   --- Other 2509  00  90 5 ـ راير  ـ ـ 0520  22  02

كلسايك   مويا فسوات كلسايم طبيعای، فساوات آصومين    05   22

 طبيعی و گل  ويد فسواته.
    

Natural calcium phosphates, natural 
aluminium calcium phosphates and 
phosphatic chalk. 

25  10 

 Kg   - Unground 2510  10  00 5 نشد  ـ آرااب 0522  22  22

 Kg   - Ground 2510  20  00 5 ـ آرااب شد   0522  02  22

تين(؛ كررنات راريم طبيعی   وصوات راريم طبيعی )راری 05   22

ييار از اكسايد رااريم    )وييريت(، حيی تكلاي  شاده،   

 .0228 شماره
    

Natural barium sulphate (barytes); 
natural barium carbonate (witherite), 
whether or not calcined, other than 
barium oxide of heading 28.16. 

25  11 

 Natural barium sulphate (barytes) 2511  10 -     ـ روذفات باريم طباع  )باريتش: 0522  22

 Kg   --- Ground 2511  10  10 15 ـ آرااب شد   ـ ـ 0522  22  22

 Kg   --- Other 2511  10  90 15 ـ راير  ـ ـ 0522  22  02

 Kg   - Natural barium carbonate (witherite) 2511  20  00 5 ـ كربنات باريم طباع  )ويتريتش 0522  02  22

خاك  يليسی  انگواره )ماثلا ، كيزصگاور، ترييوصيات،      0520  22  22

كاه وزن   های  يليسی همانند، دياتوميت( و  اير خاك

تجاوز نكند، حيای تكلاي     2 مخصوص ظاهری آنها از

   شده.

5 Kg   

Siliceous fossil meals (for example, 
kieselguhr, tripolite and diatomite) and 
similar siliceous earths, whether or not 
calcined, of an apparent specific gravity 
of 1 or less. 

2512  00  00 
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 نوع كالا شماره تعرفه
 ورودی حقوق

Import duty  SUQ 

كد كشور دارنده 

 تعرفه ترجيحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

؛ ريا   انباده؛  ان     (Pumice stone) ان  پاا    05   20

هاای    نباده طبيعای، ريجااده طبيعای و  ااير  ااينده     

 طبيعی، حيی اگر را حرارت عمل آمده راشند.

    

Pumice stone; emery; natural 
corundum, natural garnet and other 
natural abrasives, whether or not heat-
treated. 

25  13 

 Kg   - Pumice stone 2513  10  00 5   ـ رن  پا 0520  22  22

ـ ري  رنباد د رن  رـنباد  طباعـ  باجـاد  طباعـ  و      0520  02

 هاي طباع :   راير رايند 
    

- Emery, natural corundum, natural garnet 
and other natural abrasives: 

2513  20 

 Kg   --- Unwrought 2513  20  10 5 ـ كار نشد  يا به صورت قطعات نامنظم  ـ ـ 0520  02  22

 Kg   --- Other 2513  20  90 5 ـ راير  ـ ـ 0520  02  02

فقاط ررياده    ن  صو ، حيی ناهمواری گرفيه شده ياا   0524  22  22

ره تورت رلاوك   ده ره و يله اره يا ره نحوی ديگر،ش

(Block)   يا ره شكل صو(Slabs) .مررع يا مسيطيل 

15 Kg   

Slate, whether or not roughly trimmed 
or merely cut, by sawing or otherwise, 
into blocks or slabs of a rectangular 
(including square) shape. 

2514  00  00 

های اكو اين و   های تراورتن،  ن   ن  مرمر،  ن  05   25

 (Monumental)های آهكی ررای تراش   اير  ن 

 يا  اخيمان كه وزن مخصاوص ظااهری آنهاا مسااوی    

، (Alabaster)يا ريشاير راشاد، و  ان  رخاام      5/0

  حيی ناهمواری گرفيه شده ياا فقاط ررياده شاده، راه     

و اايله اره يااا رااه نحااوی ديگاار، رااه تااورت رلااوك  

(Block)     يا ره شاكل صاو(Slabs)     مرراع ياا مرراع

 مسيطيل.

    

Marble, travertine, ecaussine and other 
calcareous monumental or building 
stone of an apparent specific gravity of 
2.5 or more, and alabaster, whether or 
not roughly trimmed or merely cut, by 
sawing or otherwise, into blocks or slabs 
of a rectangular (including square) 
shape. 

25  15 

  :Marble and travertine -     هاي تراورتن: هاي مرمر و رن  ـ رن  

 Kg 3  -- Crude or roughly trimmed 2515  11  00 5 كار نشد  يا ناهمواري گرفته شد   ـ ـ 0525  22  22

ـ ـ فقط بريد  شد  به وراهه ار  يا به نحـوي ديگـرد بـه      0525  20  22

مربع  (Slabs)يا به شكر ذوح  (Block)صورت بهوك 

 يا مربع مستطار
15 Kg 3  

-- Merely cut, by sawing or otherwise, into 
blocks or slabs of a rectangular (including 
square) shape 

2515  12  00 

هاي آهك  براي تراش  هاي اكوران و راير رن  ـ رن  0525  02  22

 (Alabaster)يا راختماي؛ رن  رخام 
5 Kg 3  

- Ecaussine and other calcareous 
monumental or building stone; alabaster 

2515  20  00 

، (Basalt) ن  خارا،  ن   ماق،  ن  رخام  ياه  05   28

های تراش يا  ااخيمان حيای     ن   ن  و  اير ما ه

ناهمواری گرفيه شده يا فقط رريده شده، ره و يله اره 

ياا راه    (Block)يا ره نحوی ديگر، ره تاورت رلاوك   

 مررع يا مررع مسيطيل. (Slabs)شكل صو  

    

Granite, porphyry, basalt, sandstone 
and other monumental or building 
stone, whether or not roughly trimmed 
or merely cut, by sawing or otherwise, 
into blocks or slabs of a rectangular 
(including square) shape. 

25  16 

  :Granite -     :(Granite)ـ رن  خارا  

 Kg 3  -- Crude or roughly trimmed 2516  11  00 5 ـ ـ كار نشد  يا ناهمواري گرفته شد  0528  22  22

ـ ـ فقط بريد  شد  به وراهه ار  يا به نحـوي ديگـر بـه      0528  20  22

مربع  (Slabs)يا به شكر ذوح  (Block)صورت بهوك 

 يا مربع مستطار:

5 Kg 3  
-- Merely cut, by sawing or otherwise, into 
blocks or slabs of a rectangular (including 
square) shape 

2516  12  00 

 5 Kg 3  - Sandstone 2516  20  00 (Sandstone)ـ ماره رن   0528  02  22

 Kg 3  - Other monumental or building stone 2516  90  00 5 هاي تراش يا راختماي ـ راير رن  0528  02  22

 خارد شاده، از اناواعی كاه     های  ن  ري ،  ن ، قلوه 05   20

هاا، ياا    ريازی راه   ان   ريزی يا ررای ريون عموما   ررای

، راه كاار   (Ballasts)ها  آهن يا  اير رالا ت  ررای راه

های چخماق، حيی اگر  های تاف و  ن  رود، ري  می

معادنی،    مذاب مواد  ماكادام  راشد؛ را حرارت عمل آمده

ماكادام جوش و  اير آخال طبيعی همانند، حيای اگار   

شاماره ذكار    اول ايان  قسمت  در كه راشد  موادی  حاوی

؛ دانااه، (Tarmacadam)شااده ا اات؛ تارماكااادام  

، 05  28 ياا  05  25 هاای شاماره    ن   تراشه و خاك

 راشند. آمده عمل حرارت را اگر حيی

    

Pebbles, gravel, broken or crushed 
stone, of a kind commonly used for 
concrete aggregates, for road metalling 
or for railway or other ballast, shingle 
and flint, whether or not heat-treated; 
macadam of slag, dross or similar 
industrial waste, whether or not 
incorporating the materials cited in the 
first part of the heading; tarred 
macadam; granules, chippings and 
powder, of stones of heading 25.15 or 
25.16, whether or not heat-treated. 

25  17 
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هاي خردشـد د از انـواع  كـه     ـ قهو  رن د ري د رن  0520  22

آهن  هاد را  ريزي را  رن براي  ريزي يا بتوي براي   عموماً

هـاي صـاف و    رودد ريـ   ها به كـار مـ    يا راير بالارت

 هاي  خماقد حت  اگر با حرارت عمر آمد  باشد: رن 

    

- Pebbles, gravel, broken or crushed stone, 
of a kind commonly used for concrete 
aggregates, for road metalling or for 
railway or other ballast, shingle and flint, 
whether or not heat-treated 

2517  10 

 ـ 0520  22  22 هـاي   هـاي صـاف و رـن     ـ قهو  رن د ري د ري    ـ 

  خماق
5 Kg   

--- Pebbles, gravel, shingle and flint 
2517  10  10 

 Kg   --- Crushed or cut dolomite 2517  10  20 5 شد  شكستهـ دوذومات خرد شد  يا   ـ ـ 0520  22  02

 Kg   --- Other 2517  10  90 5 ـ راير  ـ ـ 0520  22  02

ـ ماكادام مواد مراب معدن د ماكـادام جـوش يـا رـاير      0520  02  22

آخا  صنعت  همانندد حت  اگر حـاوي مـواد مـركور در    

 باشد 0520  22 شمار  فرع 

5 Kg   

- Macadam of slag, dross or similar 
industrial waste, whether or not 
incorporating the materials cited in 
subheading 2517.10 

2517  20  00 

 Kg   - Tarred macadam 2517  30  00 5 ـ تارماكادام 0520  02  22

  يـا  05  25 هـاي شـمار    ريزد تراشه و پودر رـن   دانه  ـ 

 عمر آمد  باشند؛د حت  اگر با حرارت 05  28
    

- Granules, chippings and powder, of 
stones of heading 25.15 or 25.16, whether 
or not heat-treated: 

 

 Kg 4  -- Of marble 2517  41  00 5 ـ ـ از مرمر 0520  42  22

 Kg   -- Other 2517  49  00 5 ـ ـ راير 0520  40  22

 تويه يا تكلي  شاده، همنناين دوصاومی   دوصومی، حيی  05   22

راه   يا  اره ره و يله  شده رريده فقط يا شده گرفيه ناهمواری

يا ره شكل صو   (Block)رلوك  تورت  ره  ديگر، نحوی

(Slabs) يااا مررااع مساايطيل؛ چينااه دوصااومی   مررااع 

(ramming mix)  . 

    

Dolomite, whether or not calcined or 
sintered, including dolomite roughly 
trimmed or merely cut, by sawing or 
otherwise, into blocks or slabs of a 
rectangular (including square) shape; 
dolomite ramming mix. 

25  18 

 Kg   - Dolomite, not calcined or sintered 2518  10  00 5 تكهاس يا تفته نشد  تـ دوذوما 0522  22  22

 Kg   - Calcined or sintered dolomite 2518  20  00 5 يا تفته شد  شد  تكهاس  تـ دوذوما 0522  02  22

 15 Kg   - Dolomite ramming mix 2518  30  00 (ramming mix) تـ  انه دوذوما 0522  02  22

كررنات منيزيم طبيعی )منيزيت(؛ منيزی ذوب شده راا   05   20

رااارق، منيااازی مااارده از طرياااه تكلاااي  )توياااه(  

(Sintered)    حيی اگر حاوی مقاادير كمای از ديگار ،

اكسيدها راشد كه قبل از توياه كاردن راه آن افازوده     

 شده ا ت؛  اير اكسيدهای منيزيم حيی خاص,.

    

Natural magnesium carbonate 
(magnesite); fused magnesia; dead-
burned (sintered) magnesia, whether or 
not containing small quantities of other 
oxides added before sintering; other 
magnesium oxide, whether or not pure. 

25  19 

   Kg 5 )منازيتش ـ كربنات منازيم طباع  0520  22  22
- Natural magnesium carbonate 
(magnesite) 

2519  10  00 

 Other: 2519  90 -     ـ راير: 0520  02

)تجزيه  Sinteredمرد  از طريق  ـ منازيت  ـ ـ 0520  02  22

حداكثر  (MgO)  ش با عاار اكساد منازيمشامااي

 درصد رهكمتر از  Fe2O3درصد 33
10 Kg   

--- Dead-burned magnesite from Sintered 
of magnesium oxide content 93% or less, 
fe2o3 less than 3% 

2519  90  10 

 Kg   --- Calcined magnesium carbonate  2519  90  20 5 ـ كربنات منازيم تكهاس شد   ـ ـ 0520  02  02

 ـ 0520  02  02 ـ پودر اكسـاد مناـزيم بوب شـد  وارداتـ  تورـط         ـ 

 توذادكنندگاي لامپ
5 Kg   

--- Fused magnesium oxide powder 
imported by bulb producers 

2519  90  30 

 Kg   --- Other 2519  90  90 5 ـ راير  ـ ـ 0520  02  02

 اان  گاان؛ انياادريت؛ گاان )شااامل  اان  گاان      05   02

كارده، ياا    شده يا  وصوات كلسيم(، حيی رنا   تكلي 

تندكننده يا كندكننده ره آن افازوده   مقادير كمی مواد

 شده راشد.

    

Gypsum; anhydrite; plasters (consisting 
of calcined gypsum or calcium sulphate) 
whether or not coloured, with or 
without small quantities of accelerators 
or retarders. 

25  20 

 Kg   - Gypsum; anhydrite 2520  10  00 5 ـ رن  گچ؛ انادريت 0502  22  22

 Kg   - Plasters 2520  20  00 15 ـ گچ 0502  02  22

 ن  آهاك  ؛ (limestone flux) گدازه  ن  آهك 0502  22  22

هاای آهكای از ناوع ماورد ا ايواده در       اير  ان   و

  يمان.  اخت آهك يا

5 Kg   
Limestone flux; limestone and other 
calcareous stone, of a kind used for the 
manufacture of lime or cement. 

2521  00  00 
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 نوع كالا شماره تعرفه
 ورودی حقوق

Import duty  SUQ 

كد كشور دارنده 
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آهااك زنااده، آهااك آرديااده )آهااك ماارده( و آهااك  05   00

هياادروصيك، يياار از اكساايد و هيدرواكساايد كلساايم  

 .02  05 مشمول شماره
    

Quicklime, slaked lime and hydraulic 
lime, other than calcium oxide and 
hydroxide of heading 28.25. 

25  22 

 Kg 4  - Quicklime 2522  10  00 5 ـ آه  زند  0500  22  22

 Kg   - Slaked lime 2522  20  00 5 ـ آه  آبديد  )آه  مرد ش 0500  02  22

 Kg   - Hydraulic lime 2522  30  00 5 آه  هادروذا   ـ 0500  02  22

ای  اايمان  اارراره  اايمان پرتلنااد،  اايمان آصومينااو، 05   00

مانند، حيی ه يمان  وپر  وصواته و  يمان هيدروصيك 

 رن  شده، پودر نشده مو وم ره كلينكر

    

Portland cement, aluminous cement, 
slag cement, supersulphate cement and 
similar hydraulic cements, whether or 
not coloured or in the form of clinkers. 

25  23 

 Kg   - Cement clinkers 2523  10  00 5 كهانكر رامايـ  0500  22  22

  :Portland cement -     ـ راماي پرتهند: 

   Kg 5 ـ ـ راماي رفادد حت  رن  شد  به طور مصنوع  0500  02  22
-- White cement, whether or not artificially 
coloured 

2523  21  00 

 Kg   -- Other 2523  29  00 5 ـ ـ راير 0500  00  22

 Kg   - Aluminous cement 2523  30  00 5 ـ راماي آذومانو 0500  02  22

 Other hydraulic cements: 2523  90 -     :هاي هادروذا   ـ راير راماي 0500  02

 Kg   --- Tall furnace cement 2523  90  10 5 راماي كور  بهندـ   ـ ـ 0500  02  22

 5 Kg   --- Pozzolanic cement 2523  90  20 (Pozzolanic Cement)ـ راماي پوزولان    ـ ـ 0500  02  02

 Kg   --- Other 2523  90  90 5 ـ راير  ـ ـ 0500  02  02

  Asbestos. 25 24     (Asbestos)های نسوز  پنبه 05  04   

 5 Kg   - Crocidolite  2524  10  00 (Crocidolite)هاي نسوز كرورادوذات  ـ پنبه 0504  22  22

 Kg   - Other 2524  90  00 5 ـ راير 0504  02  22

 هاای  ميكا، از جمله ميكای رريده شده ره تورت تيغاه  05   05

 ميكا. آخال ؛(Splittings) نامنظم نازك
    Mica, including splitings; mica waste. 

25  25 

ـ ماكاي خام يا ماكاي بريد  شـد  بـه صـورت ورق يـا      0505  22

 هاي نامنظم: تاغه
    

- Crude mica and mica rifted into sheets or 
splittings 

2525  10 

 Kg   --- Rifted into sheets  2525  10  10 5 ـ بريد  شد  به صورت ورق  ـ ـ 0505  22  22

 Kg   --- Rifted into splittings 2525  10  20 15 هاي نامنظم بريد  شد  به صورت تاغهـ   ـ ـ 0505  22  02

 Kg   --- Other 2525  10  90 5 ـ راير  ـ ـ 0505  22  02

 Mica powder: 2525  20 -     ـ پودر ماكا: 0505  02

 Kg   --- In size exceeding 250 micron 2525  20  10 15 ماكروي به بالا 052 هاي از ـ در انداز   ـ ـ 0505  02  22

 Kg   --- Other 2525  20  90 5 ـ راير  ـ ـ 0505  02  02

 Kg   - Mica waste 2525  30  00 5 ـ آخا  ماكا 0505  02  22

طبيعی، حيی نااهمواری گرفياه    (Stealite) ن  تارون  05   08

و يله اره يا ره نحاوی ديگار،    شده يا فقط رريده شده، ره

 (Slabs)ياا راه شاكل صاو       (Block)ره تورت رلوك 

 .(Talc)مررع يا مررع مسيطيل؛ تاصك 

    

Natural steatite, whether or not roughly 
trimmed or merely cut, by sawing or 
otherwise, into blocks or slabs of a 
rectangular (including square) shape; 
talc. 

25  26 

 Kg   - Not crushed, not powdered 2526  10  00 5 ـ خردنشد د پودر نشد  0508  22  22

 Crushed or powdered 2526  20 -     خردشد  يا پودر شد :ـ  0508  02

 Kg   --- Hygienic and pharmaceutical talc  2526  20  10 5 بهداشت  و داروي پودر تاذ  ـ   ـ ـ 0508  02  22

 Kg   --- Other 2526  20  90 5 رايرـ   ـ ـ 0508  02  02

[00   05]       ]25  27[ 

های آن )حيی تكلاي    يانيرهطبيعی و كنس هایروراتا  0502  22  22

طبيعای راه   هايی كه از آب نماك  (، يير از روراتشده

آيد؛ ا يد روريك طبيعی كه رار حساب وزن   د ت می

 راشد.  H3BO3 درتد 52خشك حاوی حداكثر 

5 Kg   

 Natural borates and concentrates ـ
thereof (Whether or not calcined), but 
not including borates separated from 
natural brine; natural boric acid 
containing not more than 85% of H3BO3 
calculated on the dry weight. 

2528  00  00 
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؛ نولااين (Leucite)؛ صو اايت (Feldspar) ر اايافلد 05   00

(Nepheline)ياات ئر؛ و نولااين  اای(Nepheline 

Syenite)  ؛ فلوئااااااااااااااور ا اااااااااااااايات 

(fluor Spath). 

    

Feldspar; leucite, nepheline and 
nepheline syenite; fluorspar. 

25  29 

 5 Kg   - Feldspar 2529  10  00 (Feldspar) ررپاـ فهد 0500  22  22

  :Fluorspar -     فهوئور:ـ ارپات  

   Kg 5 درصد وزن  يا كمتر فهوئورور كهسام 00 ـ ـ حاوي 0500  02  22
-- Containing by weight 97% or less of 
calcium fluoride 

2529  21  00 

   Kg 5 درصد وزن  فهوئورور كهسام 00 ـ ـ حاوي باش از 0500  00  22
-- Containing by weight more than 97% of 
calcium fluoride 

2529  22  00 

 Leucite; nepheline and nepheline syenite 2529  30 -     انات: ـ ذورات؛ نفهان و نفهان ر  0500  02

 Kg   --- Nepheline syenite 2529  30  10 5 ـ نفهان ر  انات  ـ ـ 0500  02  22

 Kg   --- Other 2529  30  90 5 ـ راير  ـ ـ 0500  02  02

مواد معدنی كه در جای ديگر گوياه نشاده و مشامول     05   02

 شماره ديگر تعرفه نشده راشد.
    

Mineral substances not elsewhere 
specified or included. 

25  30 

     غار متسع: ـ ورماكوذاتد پرذات و كهريتد 0502  22
- Vermiculite, perlite and chlorites, 
unexpanded 

2530  10 

 Kg   --- Perlite 2530  10  10 5 ـ پرذات  ـ ـ 0502  22  22

 Kg   --- Vermiculite and chlorite 2530  10  20 5 ـ ورماكوذات و كهريت  ـ ـ 0502  22  02

     ـ كاه زريتد اپسومات )روذفات منازيم طباع ش: 0502  02
- Kieserite, epsomite (natural magnesium 
sulphates) 

2530  20  

 Kg   --- Kieserite 2530  20  10 5 ـ كاه زريت  ـ ـ 0502  02  22

   Kg 5 ـ اپسومات )روذفات منازيم طباع ش  ـ ـ 0502  02  02
--- Epsomite (natural magnesium 
sulphates) 

2530  20  20 

 Other: 2530  90 -     ـ راير: 0502  02

 Kg   --- Natural cerulite, natural culite 2530  90  10 5 ـ كريوذات طباع د كاوذات طباع   ـ ـ 0502  02  22

 Kg   --- Sepulite 2530  90  20 5 ـ رپاوذات  ـ ـ 0502  02  02

 Kg   --- Selestite 2530  90  30 5 ـ رهستات  ـ ـ 0502  02  02

 Kg   --- Other 2530  90  90 5 ـ راير  ـ ـ 0502  02  02
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 Chapter 26  52فصل 

 Ores, slag and ash  جوش و خاكسترسنگ فلز، 

 . ها يادداشت
 شود: ـ مشمو  اين فصر نم  1

 ش؛05  20يا آخا  صنعت  مشابه تهاه شد  به عنواي ماكادام )شمار  رربار  اذف ـ 

 ش؛05  20ب ـ كربنات منازيم طباع  )منازيتشد حت  تكهاس شد  )شمار  

 ـ رازي نفت در انبار كه عمدتاً متشـكر از ايـن    گر و لاي حاصر از بخار   ج 

 ش؛00  22ها باشد )شمار   نوع نفت

 ؛02حاصر از عمر فسفرگاري مشمو  فصر  هايرربار د ـ 

 ش؛82  28هاي معدن  همانند )شمار   د پشم صخر  يا پشمهـ ـ پشم رربار 

و ـ آخا  و خرد  ريز از فهزات گرانبها يا از فهزات داراي روكش يا پوشش از  

ريز حاوي فهزات گرانبهـا يـا تركابـات     فهزات گرانبها؛ راير آخا  و خرد 

فهزات گرانبهاد از انواع  كه اراراً بـراي بازيـاب  فهـزات گرانبهـا مـورد      

 ش؛ يا 02  20گارند )شمار   ارتفاد  قرار م 

هـاي بوب   ي مسد ناكر يا كباذت كه از طريـق هـر يـ  از روش   ها مات –ز 

 آيد )قسمت پانزدهمش. كردي به درت م 

يعن  مواد معدن  « رن  فهز»اصطلاح  08  20ذغايت  08  22هاي  ـ به مفهوم شمار 2

از انواع گوناگوي كه عمدتاً در صنعت فهزرازي براي ارتخراج جاـو د فهـزات   

ت قسمت  هاردهم يا پانزدهم مورد ارتفاد  قرار يا فهزا 02  44مشمو  شمار  

گارندد حت   نانچه براي منظورهاي  غار از فهزرازي باشند. بـا ايـن حـا د     م 

د شـامر مـواد معـدن  كـه تحـت فرآينـدهاي       08  20ذغايت  08  22هاي  شمار 

 شود.  گارندد نم  غارمعمو  صنعت فهزرازي قرار م 

 شود: فقط شامر موارد زير م  08  02ـ شمار   3

 ـ و فضولات از انواع  كه در صنعت يا در  (Ash)خاكستر د (Slag) رربار   اذف 

ارتخراج فهزات يا به عنواي پايه براي راخت تركابات شامااي  فهـزي  

 ر و فضولات حاصر از خاكستر كـردي  رودد بارتثناي خاكست به كار م 

  ش؛ و08  02ها )شمار   زباذه شهرداري

هـزات از  ررنا  حت  داراي ففضولات حاوي آو  شد خاكسترslagرربار  )ب ـ  

ررنا  يا فهزاتد يا براي راختن تركابـات  انواع  كه براي ارتخراج آ

 .روند شامااي  آنها به كار م 

 هاي شماره فرعی. يادداشت

دار و گـر و   گر و لاي بنزين ررب»منظور از  0802  02فرع    به مفهوم شمار  -1

د گر و لاي به درت آمد  از مخازي انبار «دار لاي تركابات ند انفجار ررب

باشد  دار )مثلاً ررب تترااتارش م  دار و تركابات ند ررب كردي بنزين ررب

 اند از رربد تركابات ررب و اكساد آهن. تشكار شد   كه اراراً

ررنا د جاو د تـاذاوم يـا مخهـوط    ر و فضولات حاوي آشد خاكستslagرربار  ) -2

ررنا  يا ايـن فهـزات يـا بـراي رـاختن      نهاد از انواع  كه براي ارتخراج آآ

 0802  82 رونـدد بايـد در شـمار  فرعـ      تركابات شامااي  آنهـا بـه كـار مـ     

 بندي گردند. طبقه

 

 

Notes. 

1. This Chapter does not cover:  

(a) Slag or similar industrial waste prepared as macadam 

(heading 25.17);  

(b) Natural magnesium carbonate (magnesite), whether or 

not calcined (heading 25.19);  

(c) Sludges from the storage tanks of petroleum oils, 

consisting mainly of such oils (heading 27.10);  

(d) Basic slag of Chapter 31;  

(e) Slag wool, rock wool or similar mineral wools (heading 

68.06);  

(f) Waste or scrap of precious metal or of metal clad with 

precious metal; other waste or scrap containing precious 

metal or precious metal compounds, of a kind used 

principally for the recovery of precious metal (heading 

71.12); or  

(g) Copper, nickel or cobalt mattes produced by any 

process of smelting (Section XV).  

2. For the purposes of headings 26.01 to 26.17, the term "ores" 

means minerals of mineralogical species actually used in 

the metallurgical industry for the extraction of mercury, of 

the metals of heading 28.44 or of the metals of Section XIV 

or XV, even if they are intended for non-metallurgical 

purposes. Headings 26.01 to 26.17 do not, however, include 

minerals which have been submitted to processes not 

normal to the metallurgical industry.  

3. Heading 26.20 applies only to:  

(a) Slag, ash and residues of a kind used in industry either 

for the extraction of metals or as a basis for the 

manufacture of chemical compounds of metals, 

excluding ash and residues from the incineration of 

municipal waste (heading 26.21); and  

(b) Slag, ash and residues containing arsenic, whether or 

not containing metals, of a kind used either for the 

extraction of arsenic or metals or for the manufacture of 

their chemical compounds.  

 

 

 

Subheading Notes.  

1. For the purposes of subheading 2620.21, "leaded gasoline sludges 

and leaded anti-knock compound sludges" mean sludges 

obtained from storage tanks of leaded gasoline and leaded anti-

knock compounds (for example, tetraethyl lead), and consisting 

essentially of lead, lead compounds and iron oxide.  

2. Slag, ash and residues containing arsenic, mercury, thallium or 

their mixtures, of a kind used for the extraction of arsenic or 

those metals or for the manufacture of their chemical 

compounds, are to be classified in subheading 2620.60. 
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 نوع كالا شماره تعرفه
 ورودی حقوق

Import duty  
SUQ 

كد كشور دارنده 

 تعرفه ترجيحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

از جمله پيريات آهان     های آن،  ن  آهن و كنسانيره 08   22

 تويه شده )خاكسير پيريت(.
    

Iron ores and concentrates, including 

roasted iron pyrites. 

26  01 

هاي آهن  هاي آي غار از پاريت ـ رن  آهن و كنسانتر  

 تفته شد  )خاكستر پاريتش:
    

- Iron ores and concentrates, other than 

roasted iron pyrites: 

 

   Non-agglomerated: 2601  11 --     :ـ ـ به هم فشرد  نشد   0822  22

بنـدي بـا خهـوص آهـن      هماتات دانهآهن رن   ـ ـ ـ    0822  22  22

 درصد 44كمتر از 
5 Kg   

--- aggerlaled hematite iron or with Puvrty 

of iron Less Than 40%   

26011 10 

 Kg   --- other 2601  11  90 5 رايرـ ـ ـ  0822  22  02

 Kg   -- Agglomerated 2601  12  00 5 ـ ـ به هم فشرد  شد    0822  20  22

 Kg   - Roasted iron pyrites 2601  20  00 5 ـ پاريت آهن تفته )خاكستر پاريتش 0822  02  22

 هاای منگناز    ان   آن، از جمله انيرهيكنس و منگنز  ن  0820   22  22

كه رر حساب وزن خشاك    آن  های انيرهيكنس و دار آهن

 درتد يا ريشير منگنز راشد. 02 حاوی

5 Kg   

Manganese ores and concentrates, 

including ferruginous manganese ores 

and concentrates with a manganese 

content of 20% or more, calculated on 

the dry weight. 

2602  00  00 

 Kg   Copper ores and concentrates. 2603  00  00 5 های آن. انيرهي ن  م  و كنس 0820   22  22

 Kg   Nickel ores and concentrates. 2604  00  00 5 های آن. انيرهي ن  نيكل و كنس 0824   22  22

 Kg   Cobalt ores and concentrates. 2605  00  00 5 های آن. انيرهي ن  كباصت و كنس 0825   22  22

 Kg   Aluminium ores and concentrates. 2606  00  00 5 های آن. انيرهيوم و كنسي ن  آصومين 0828   22  22

 Kg   Lead ores and concentrates. 2607  00  00 5 های آن. انيرهي ن   رب و كنس 0820  22  22

 Kg   Zinc ores and concentrates. 2608  00  00 5 های آن. انيرهي ن  روی و كنس 0822  22  22

 Kg   Tin ores and concentrates. 2609  00  00 5 های آن. انيرهي ن  قلع و كنس 0820  22  22

 Kg   Chromium ores and concentrates. 2610  00  00 15 های آن. انيرهي ن  كروم و كنس 0822  22  22

 Kg   Tungsten ores and concentrates. 2611  00  00 5 های آن. انيرهي ن  تنگسين و كنس 0822  22  22

 های آن.   انيرهي ن  اورانيوم يا توريوم و كنس 08  20
    

Uranium or thorium ores and 

concentrates. 

26  12 

 Uranium ores and concentrates: 2612  10 -     انتر  آي:تـ رن  اوراناوم و كنس 0820  22

 Kg   --- Containing 5% or more of uranium 2612  10  10 5 درصد يا باشتر 5 ـ ـ ـ با محتوي اوراناوم 0820  22  22

 Kg   --- Other 2612  10  90 5 ـ ـ ـ راير 0820  22  02

 Thorium ores and concentrates: 2612  20 -     هاي آي: ـ رن  توريوم و كنسانتر  0820  02

هاي توريون   ـ ـ ـ مونازيتد اورانوتوريانات و راير رن    0820  02  22

 يا باشتر توريوم % 02 انتر  محتويتو كنس
5 Kg   

--- Mounazite, uranoutourianite and other 

tourionic ores containing 20% or more of 

thorium 

2612  20  10 

 Kg   --- Other 2612  20  90 5 ـ ـ ـ راير  0820  02  02

 Molybdenum ores and concentrates. 26  13     های آن. انيرهي ن  موصيبدن و كنس 08   20

 Kg   - Roasted 2613  10  00 5 ـ تفته شد  0820  22  22

 Kg   - Other 2613  90  00 5 ـ راير 0820  02  22

 Kg   Titanium ores and concentrates. 2614  00  00 5 های آن. انيرهي ن  تييان و كنس 0824  22  22

تانيااال، واناااديوم يااا زيركونيااوم و     اان  نيوريااوم،  08   25

 های آن. انيرهيكنس
    

Niobium, tantalum, vanadium or 

zirconium ores and concentrates. 

26  15 

 Kg   - Zirconium ores and concentrates 2615  10  00 5 هاي آي انتر تـ رن  زيركوناوم و كنس 0825  22  22

 Other: 2615  90 -     ـ راير:  0825  02

 Kg   --- Vanadium ores and concentrates 2615  90  10 5 هاي آي انتر تـ ـ ـ رن  واناديوم و كنس 0825  02  22

 Kg   --- Other: 2615  90  90 5 ـ ـ ـ راير 0825  02  02

 Precious metal ores and concentrates. 26  16     های آن. انيرهي ن  فلزات گرانبها و كنس 08   28
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 Kg   - Silver ores and concentrates 2616  10  00 5 هاي آي انتر تـ رن  نقر  و كنس 0828  22  22

 Kg   - Other 2616  90  00 5 ـ راير 0828  02  22

 Other ores and concentrates. 26  17     انيره آنها.ي اير  ن  فلزات و كنس 08   20

 Kg   - Antimony ores and concentrates 2617  10  00 5 هاي آي انتر تـ رن  آنتاموي و كنس 0820  22  22

 Kg   - Other 2617  90  00 5 ـ راير 0820  02  22

  رراره ما ه) (Granulated slag)دانه  دانه رراره  0822  22  22

Slag sand     كه از  اخين چدن، آهان ياا فاولاد راه )

 آيد. د ت می

5 Kg   

Granulated slag (slag sand)from the 

manufacture of iron or steel. 

2618  00  00 

  ااارراره)يياااراز  (Dross)، كااا  (slag ااارراره ) 0820   22

دانه(، خارده آهان و  ااير آخاال كاه از  ااخين        دانه

 آيد. چدن، آهن يا فولاد ره د ت می

    

Slag, dross (other than granulated slag), 

scalings and other waste from the 

manufacture of iron or steel. 

2619  00   

 Kg   --- Furnace ash  2619  00  10 5 ـ ـ ـ خاك كور  0820  22  22

   Kg 5 ـ ـ ـ آخا  منارب براي بازيافت آهن يا منگنز 0820  22  02
--- Waste suitable for the recycling of iron 

or manganese 

2619  00  20 

   Kg 5 ـ ـ ـ آخا  منارب براي ارتخراج اكساد تاتاي 0820  22  02
--- Pulp suitable for the extraction of 

titanium oxide 

2619  00  30 

   Kg 5 ـ ـ ـ آخا  منارب براي ارتخراج واناديوم 0820  22  42
--- Waste suitable for the extraction of 

vanadium 

2619  00  40 

 Kg   --- Other 2619  00  90 5 ـ ـ راير ـ 0820  22  02

 ييار از آنهااايی كااه از ) فضااولات، خاكسااير و  ارراره  08   02

آياد(، دارای فلازات،   ره د ت می آهن يا فولاد ن اخي

 يا تركيبات آنها آر نيك

    

Slag, ash and residues (other than from 

the manufacture of iron or steel), 

containing, metals, arsenic or their 

compounds. 

26  20 

  :Containing mainly zinc -     ـ كه عمدتاً داراي روي باشد: 

 Kg   -- Hard zinc spelter 2620  11  00 5 هاي گاذوانازاراوي ـ ـ مات 0802  22  22

 Kg   -- Other 2620  19  00 5 ـ ـ راير 0802  20  22

  :Containing mainly lead -     ـ حاوي عمدتاً ررب:   

دار و گر و لاي تركابات ند  ـ ـ گر و لاي بنزين ررب  0802  02  22

 انفجار حاوي ررب
5 Kg   

-- Leaded gasoline sludges and leaded anti-

knock compound sludges 

2620  21  00 

 Kg   -- Other 2620  29  00 5 ـ ـ راير  0802  00  22

 Kg   - Containing mainly copper 2620  30  00 5 ـ حاوي عمدتاً مس 0802  02  22

 Kg   - Containing mainly aluminium 2620  40  00 5 ـ حاوي عمدتاً آذوماناوم 0802  42  22

ـ حاوي آررنا د جاو د تاذاوم يا مخهوط آنهاد از انـواع    0802  82  22

كه براي ارتخراج آررنا  يا اين فهزات يا براي راخت 

 رود.   تركابات شامااي  آنها به كار م 

5 Kg   

- Containing arsenic, mercury, thallium or 

their mixtures, of a kind used for the 

extraction of arsenic or those metals or for 

the manufacture of their chemical 

compounds 

2620  60  00 

  :Other -     ـ راير: 

ـ ـ حاوي آنتامواي . بريهاوم؛ كادماومد كروم يـا مخهـوط     0802  02  22

 آنها
5 Kg   

-- Containing antimony, beryllium, 

cadmium, chromium or their mixtures 

2620  91  00 

 Other 2620  99 --     ـ ـ راير: 0802  00

 Kg   --- Containing mainly nickel 2620  99  10 5 ـ ـ ـ حاوي عمدتاً ناكر 0802  00  22

   Kg 5 ـ ـ ـ حاوي عمدتاً ناوباوم و تانتاذام 0802  00  02
--- Containing mainly niobium and 

tantalum 

2620  99  20 

 Kg   --- Containing mainly tungsten 2620  99  30 5 ـ ـ ـ حاوي عمدتاً تنگستن 0802  00  02

 Kg   --- Containing mainly tin 2620  99  40 5 ـ ـ ـ حاوي عمدتاً قهع 0802  00  42

 Kg   --- Containing mainly molybdenum 2620  99  50 5 ـ ـ ـ حاوي عمدتاً موذابدي 0802  00  52

 Kg   --- Containing mainly titanium 2620  99  60 5 ـ ـ ـ حاوي عمدتاً تاتاناوم 0802  00  82

 Kg   --- Containing mainly cobalt 2620  99  70 5 ـ ـ ـ حاوي عمدتاً كباذت 0802  00  02
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 Kg   --- Containing mainly zirconium 2620  99  80 5 ـ ـ ـ حاوي عمدتاً زيركونام 0802  00  22

 Kg   --- Other 2620  99  90 5 ـ ـ ـ راير 0802  00  02

و خاكسيرها، همنناين خاكساير ناوعی    ها  رراره  اير 08   02

 ؛ خاكسير و فضولات حاتال از (Kelp)جلبك دريايی 

 ها. شهرداری  وزاندن زراصه

    

Other slag and ash, including seaweed 

ash (kelp); ash and residues from the 

incineration of municipal waste. 

26  21 

ــه     0802  22  22 ــوزاندي زباذ ــر از ر ــولات حاص ــتر و فض ــ خاكس ـ

 ها شهرداري
5 Kg   

- Ash and residues from the incineration of 

municipal waste 

2621  10  00 

 Kg   - Other 2621  90  00 5 ـ راير 0802  02  22
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 Chapter 27  52فصل 

هاي معدنی و محصولات حاصل  هاي معدنی، روغن سوخت

 هاي معدنی  از تقطير آنها؛ مواد قيري؛ موم

 Mineral fuels, mineral oils and 

products of their distillation; 

bituminous substances; mineral waxes  

 . ها يادداشت
 شود: مشمو  اين فصر نم  -1

اذف ـ محصولات آذ  داراي راخت شامااي  مشـخص كـه جداگانـه عرنـه      

خاذص از  (Propane)و پروپاي  (Methane)شود؛ اين ارتثناء شامر متاي 

 باشد؛ ارتد نم  00  22نظر شامااي  كه مشمو  شمار  

 ؛ يا02  24يا  02  20ب ـ داروهاي مشمو  شمار  

يا  00  20د 00  22هاي  اشباع نشد  مخهوط مشمو  شمار  هادروكربورهايج ـ  

25  02. 

هـاي حاصـر از    و روغـن  (Petroleum oil)نفـت  »بـه   00  22اشارات  كه در شمار   -2

هاي حاصـر از معـدناات قاـري     شد  نه تنها شامر نفت يا روغن« معدناات قاري

شود كه عمدتاً  هاي  م  هاي همانند و همچنان راير روغن روغن شامرگرددد بهكه  م 

از هادروكربورهاي اشباع نشد  مخهوطد صرفنظر از طريقـه بـه درـت آمـدي آيد     

 Non)بـو   تشكار شد  باشدد مشروط بر اينكه در آنهـا اجـزاء تشـكار دهنـد  بـ      

aromatic)  از حاث وزي براجزاء بودار(Aromaic) .فزون  داشته باشد 

  رـنتتا   (Polyolefines)  هـاي  ناوذفـا  پهـ   اشـارات شـامر   حا  ايـن  با اين

(Synthetic)  درصد حجمشاي بعد  82درجه رانتاگراد كمتراز  022مايع كه در

ماه  بار جاو  در صورت بـه كـارگاري يـ  روش تقطاـر      2  220از تبدير به 

 ش.00شود )فصر  گرددد نم  همرا  با كاهش فشار تقطار م 

هاي  كـه   يعن  آخا  (Waste oils)منظور از آخا  روغن  00  22به مفهوم شمار   -3

عمدتاً داراي نفت يا روغن حاصر از مواد معدن  قاري باشند )همـانطوري كـه   

 ها اين فصر تصريح گرديد شد حت  مخهوط شد  با آب. اين آخا  0در يادداشت 

 شوند: مخصوصاً شامر موارد زير م 

كنند   هاي رواي ذاه آنها )مثلاً روغننامنارب براي مصارف او هاي روغناذف ـ  

هـا بـراي    مصرف شد د روغـن  هادروذا هاي  به مصرف رراد د روغن

 اندش؛ ترانسفورماتور كه مصرف شد 

ب ـ گر و لاي مازوت حاصر از انبار كردي محصولات نفتـ د عمـدتاً حـاوي     

هـا بـا تـراكم بـالا )مـثلاً محصـولات        هاي  از اين نوع و افزودن  روغن

 روند؛  ي ش كه در راخت محصولات اوذاه به كار م شاماا

هاي  كه به شكر اموذساوي در آب يا مخهوط با آب هستند از قبار آنهاي   ج ـ  روغن 

رـازي يـا از    د از شستشوي مخازي يا انبارهـاي بخاـر   مخازيكه از ررريزي 

 .شوند كاري منتج م  هاي برش براي عمهاات ماشان كاربرد روغن

 هاي فرعی. شمارههاي  يادداشت
زغا  رـنگ  ارـت كـه    « آنترارات»منظور از  0022  22 فرع  به مفهوم شمار  -1

نظـر از مـواد    داراي مواد فرار )محاربه شد  برحسب محصو  خشـ د صـرف  
 درصد تجاوز نكندد باشد. 24به مازان  كه از  معدن ش

منظور از زغا  رن  قاـريد زغـا  ارـت كـه      0022  20 به مفهوم شمار  فرع  -2

 

Notes. 

1. This Chapter does not cover:  

(a) Separate chemically defined organic compounds, other 

than pure methane and propane which are to be 

classified in heading 27.11;  

(b) Medicaments of heading 30.03 or 30.04; or  

(c) Mixed unsaturated hydrocarbons of heading 33.01, 

33.02 or 38.05.  

2. References in heading 27.10 to "petroleum oils and oils 

obtained from bituminous minerals" include not only 

petroleum oils and oils obtained from bituminous minerals 

but also similar oils, as well as those consisting mainly of 

mixed unsaturated hydrocarbons, obtained by any process, 

provided that the weight of the non-aromatic constituents 

exceeds that of the aromatic constituents.  

However, the references do not include liquid synthetic 

polyolefins of which less than 60 % by volume distils at 

300 °C, after conversion to 1,013 millibars when a reduced-

pressure distillation method is used (Chapter 39).  

3. For the purposes of heading 27.10, "waste oils" means waste 

containing mainly petroleum oils and oils obtained from 

bituminous minerals (as described in Note 2 to this 

Chapter), whether or not mixed with water. These include:  

(a) Such oils no longer fit for use as primary products (for 

example, used lubricating oils, used hydraulic oils and 

used transformer oils);  

(b) Sludge oils from the storage tanks of petroleum oils, 

mainly containing such oils and a high concentration of 

additives (for example, chemicals) used in the 

manufacture of the primary products; and  

(c) Such oils in the form of emulsions in water or mixtures 

with water, such as those resulting from oil spills, 

storage tank washings, or from the use of cutting oils for 

machining operations.  

Subheading Notes.  

1. For the purposes of subheading 2701.11, "anthracite" means 

coal having a volatile matter limit (on a dry, mineral-

matter-free basis) not exceeding 14%.  

2. For the purposes of subheading 2701.12, "bituminous coal" 



 170  1394مقررات صادرات و واردات سال 

درصد مواد فرار )محاربه شـد  برحسـب محصـو  خشـ       24 داراي باش از
نظر از مواد معدن ش و مازاي ارزش حرارت  آي )محاربه شـد  برحسـب    صرف

كاهـو   200/5نظر از مواد معدن ش مساوي يا باشتر از   محصو  مرطوب صرف
 كاذري بر كاهوگرم باشد. 

 0020  42و  0020  02د 0020  02د 0020  22 هـاي فرعـ    ه مقتضاات رديفبنا ب -3
 "نفتـاذان "و  "هـاش  زيهو  )زيهـان "د "توذاؤ  )توذوئنش"د "بنزو  )بنزيش"هاي  واژ 

وزن د به ترتاب حاوي بنزيد  درصد 52 هاي  هستند كه باشتر از شامر فرآورد 
 "ها يا نفتاذان باشند. توذوئند زيهان

« هـا  هـاي رـب  و فـرآورد     روغـن »منظور از  0022  20به مفهوم شمار  فرع   -4
«Light oils and preparations » آنهاي  هستند كه نود درصد يا باشتر حجمشاي

درجه  022در  ASTMD 86طبق متد  (including losses)هاش  ) از جمهه هدر رفته
 .رانتاگراد تقطار شوند

هاي مونـو اكهاـر از   ريعنـ  ارـت   Biodieselواژ   0022به مفهوم شـمار  فرعـ     -5
شـود كـه از  ربـ  و     كه به عنواي روخت ارتفاد  م هاي  رب از نوع   اراد

 .ياگااهاي حت  اگر ارتفاد  شد  باشند به درت آمد  ارت روغن حاوانات

 

means coal having a volatile matter limit (on a dry, mineral-

matter-free basis) exceeding 14% and a calorific value limit 

(on a moist, mineral-matter-free basis) equal to or greater 

than 5,833 kcal/kg.  

3. For the purposes of subheadings 2707.10, 2707.20, 2707.30, 

and 2707.40, the terms "benzol (benzene)", "toluol 

(toluene) ", "xylol (xylenes)", and "naphthalene" apply to 

products which contain more than 50% by weight of 

benzene, toluene, xylenes, or naphthalene, respectively.  

4. For the purposes of subheading 2710.12, "light oils and 

preparations" are those of which 90% or more by volume 

(including losses) distil at 210°C (ASTMD 86 method).  

5. For the purposes ot the subhedings of heading 27.10, the 

“biodiesel”means mono- alkyl esters of fatty acids of a kind 

used as a fuel, derived from animal or vegetable fats and 

oils whether or not used. 

 

 Explanatory remarks to Chapter 27  52ل مندرجات ذيل يادداشت فص

 ، 02؛ 0022  22، 20، 20، 02، 00 ؛00  22؛ 00  20 هـــاي ورود اقـــلام مشـــمو  رديـــف-1

 باشد. موكو  به موافقت وزارت نفت م  00  20 و  0020  02

اعما  نرخ ماذاات بر ارزش افزود  براي انواع بنزيند رـوخت هواپامـاد نفـت    جهت  -2

ي ماذاات بر ارزش افزود  عمر قانو 33و  11رفادد نفت گاز و نفت كور  بر اراس ماد  

شود )بر اراس نرخ كالاهاي خاص مندرج در قانوي ماذاـات بـر اررزش افـزود  اعمـا      

 گرددش.

 

1-  Importation of the items covered by headings No 27.09, 27.10, 2711.11, 

2711.12, 2711.13, 2711.21, 2711.29, 2712.20, 2712.90 and 27.13 is 

subject to the approval of the Ministry of Petroleum. 

2-the rate of vat for au types of gasdine, aviation fuel and kerosene and gas 

oil and fuel oil based on article 16 and article 38 of the vat act 

(According to the rate of specific goods of the VAT) 

 

 نوع كالا شماره تعرفه
 ورودی حقوق

Import duty 
SUQ 

كد كشور دارنده 

 تعرفه ترجيحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

های جامد   ن  و  وخت  ن ، زيال قاصبی، گلوصه زيال زيال 00   22

  ن  تهيه شده راشد. همانند كه از زيال
    

Coal; briquettes, ovoids and similar 

solid fuels manufactured from coal. 

27  01 

     نشد :  هم فشرد  به وذ  رن د حت  پودرشد  ـ زغا  
- Coal, whether or not pulverize, but not 

agglomerated: 

 

 Anthracite 2701  11 --     ـ ـ آنترارات: 0022  22

 Kg   --- Containing volatile matter 2701  11  10 5 ـ ـ ـ حاوي ماد  فرار 0022  22  22

 Kg   --- Other 2701  11  90 5 ـ ـ ـ راير 0022  22  02

 Kg   -- Bituminous coal 2701  12  00 5 رن  قاريـ ـ زغا   0022  20  22

 Kg   -- Other coal 2701  19  00 5 ها ـ ـ راير زغا  رن  0022  20  22

هـاي جامـد    رـن  و رـوخت   گهوذـه زغـا    ـ زغا  قاذب د 0022  02  22

 رن  تهاه شد  باشد همانند كه از زغا 
5 Kg   

- Briquettes, ovoids and similar solid fuels 

manufactured from coal 

2701  20  00 

، حيی راه هام فشارده، را ايثنای     نما زيال  ن  چوب 00  20

 كهررای  ياه.
    

Lignite, whether or not agglomerated, 

excluding jet. 

27  02 

حتـ  پـودر شـد  وذـ  بـه هـم        دنما زغا  رن   وبـ  0020  22  22

 فشرد  نشد 
5 Kg   

- Lignite, whether or not pulverised, but 

not agglomerated 

2702  10  00 

 Kg   - Agglomerated lignite 2702  20  00 5 به هم فشرد  نما زغا  رن   وب  ـ 0020  02  22

حيای   (peatlitter))تاورب  ماندهپ  تورب )همننين 0020  22

 ره هم فشرده
    

Peat (including peat litter) whether or 

not agglomerated: 

2703  00   

 Kg   --- Pit mas 2703  00  10 5 ـ ـ ـ پات ماس 0020  22  22

 Kg   --- Other 2703  00  90 5 ـ ـ ـ راير 0020  22  02

زيااال  اان ، از  (semi-coke)كااك و نيمااه كااك  0024  22

 قرع. زيال هم فشرده؛ ره يا تورب، حيی صينييت
    

Coke and semi-coke of coal, of lignite or 

of peat, whether or not agglomerated; 

retort carbon. 

2704  00 
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 نوع كالا شماره تعرفه
 ورودی حقوق

Import duty 
SUQ 

كد كشور دارنده 

 تعرفه ترجيحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

 Kg   --- For the manufacture of electerods 2704  00  10 10 ـ ـ ـ براي راخت اذكترودها 0024  22  22

 Kg   --- Coke and semi-coke of lignite 2704  00  20 10 ناتـ ـ ـ ك  و نامه ك  از ذاگ 0024  22  02

 Kg   --- Other 2704  00  90 10 ـ ـ ـ راير 0024  22  02

 (Producer gas)گاز زيال  ن ، گاز آب، گاز موصاد   0025  22 22

 (petroleum gas)و گازهای همانند، يير از گاز نوات  

 و  اير هيدروكررورهای گازی.

5 Kg   

Coal gas, water gas, producer gas and 

similar gases, other than petroleum 

gases and other gaseous hydrocarbons. 

2705  00  00 

 ن ، قطران صينييات ياا قطاران تاورب و      قطران زيال 0028  22 22

شاده ياا تاا     های معدنی، حيی آب گرفياه   اير قطران

دوراره تركياب  ای تقطير شده و همننين قطران  اندازه

 شده.

5 Kg   

Tar distilled from coal, from lignite or 

from peat, and other mineral tars, 

whether or not dehydrated or partially 

distilled, including reconstituted tars. 

2706  00  00 

هاای   روين و  ااير محصاولات كاه از تقطيار قطاران      00  20

آياد؛    ن  در درجه حرارت زياد ره د ات مای   زيال

دهنده راودار   محصولات مشاره كه در آن اجزاء تشكيل

(Aromatic)    راو  از صحاظ وزن رار اجازاء رای(Non 

aromatic) .فزونی داشيه راشد 

    

Oils and other products of the 

distillation of high temperature coal tar; 

similar products in which the weight of 

the aromatic constituents exceeds that of 

the non-aromatic constituents. 

27  07 

 Benzol (benzene) 5 Kg   - Benzol (benzene) 2707  10  00ـ بنزو   0020  22  22

 Toluol (toluene) 5 Kg   - Toluol (toluene) 2707  20  00ـ توذوئو   0020  02  22

 Xylol (xylenes) 5 Kg   - Xylol (xylenes) 2707  30  00ـ كساهو   0020  02  22

 Kg   - Naphthalene 2707  40  00 5 ـ نفتاذن 0020  42  22

 (Aromatic) هاي هادروكربورهاي  بودار ـ راير مخهوط 0020  52  22

د ASTM D86 درجه رانتاگراد طبق روش 052 كه در

 درصد حجم  آي يا باشتر تقطار شود 85

5 Kg   

- Other aromatic hydrocarbon mixtures of 

which 65% or more by volume (including 

losses) distils at 2500C by the ASTMD 86 

method 

2707  50  00 

  :Other -     راير:  ـ 

 Kg   -- Creosote oils 2707  91  00 5 هاي كرئوزوت ـ روغن ـ 0020  02  22

 Kg   -- Other 2707  99  00 5 راير  ـ ـ 0020  00  22

های   ن  يا  ايرقطران زفت و كك زفت قطران زيال 00  22

 معدنی.
    

Pitch and pitch coke, obtained from coal 

tar or from other mineral tars. 

27  08 

 Kg   - Pitch 2708  10  00 5 ـ زفت 0022  22  22

 Kg   - Pitch coke 2708  20  00 5 ـ ك  زفت 0022  02  22

حاتال از ماواد    و روين (Petroleum oil)نوت خام  0020  22  

 معدنی قيری، خام.
    

Petroleum oils and oils obtained from 

bituminous minerals, crude. 

2709  00   

 Kg   ---Gas liquidities 2709 00  10 5 ماعانات گازي ـ ـ ـ 0020  22  22

 Kg   --- Other 2709  00  90 5 ـ ـ ـ راير 0020  22  02

هاای حاتال از ماواد معادنی      ينهای نويی و رو روين 00  22

هايی كه در جای ديگار گوياه    فرآوردهقيری، ييرخام، 

 ديگر تعرفاه نشاده راشاد كاه    مول شماره نشده و مش

هاای   درتد وزنی يا ريشاير نوات ياا رويان     02دارای 

هاا از   حاتل از مواد معدنی قياری راشاد، ايان رويان    

آخال   ؛ها راشد دهنده اين فرآورده اجزای اتلی تشكيل

 ها: روين

    

Petroleum oils and oils obtained from 

bituminous minerals (other than crude) 

and preparations not elsewhere 

specified or included, containing by 

weight 70% or more of petroleum oils 

or of oils obtained from bituminous 

minerals, these oils being the basic 

constituents of the preparations, other 

than  those containing biodiesel and 

other than  waste oils: 

27  10 

 Light oils and preparations: 2710  12 --     هاي آي: هاي رب  و فرآورد  ـ ـ روغن 0022  20

 Kg   --- Gasoline 2710  12  10 5 ـ ـ ـ بنزين 0022  20  22

                                                                                                                                                                                                                       
 . مراجعه فرمايادفصر به مندرجات بير يادداشت. 

. Refer to explanatory remark to this chapter. 
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 نوع كالا شماره تعرفه
 ورودی حقوق

Import duty 
SUQ 

كد كشور دارنده 

 تعرفه ترجيحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

 Kg   --- Other 2710  12  90 5 ـ ـ ـ راير 0022  20  02

 Other 2710  19 --  2,7   ـ ـ راير: 0022  20

 Kg   --- Engine oils 2710  19  10 32 ـ ـ ـ روغن موتور 0022  20  22

 Kg   --- Grease 2710  19  20 10 ـ ـ ـ گريس 0022  20  02

 Kg   --- Transformator oil (IIClass) 2710  19  30 5 ـ ـ ـ روغن ترانسفورماتور   0022  20  02

 Kg   --- Mine based oil 2710  19  40 5 روغن پايه معدن   --- 0022  20  42

 Kg   ---Industrial oil 2710  19  50 15 روغن صنعت    --- 0022  20  52

 Kg   --- Other 2710  19  90 5 ـ ـ ـ راير 0022  20  02

هـاي حاصـر از مـواد معـدن       هاي نفت  و روغن ـ روغن 0022  02  22

هـاي ديگـر    هاي  كـه در جـا   خامش و فرآورد )غار  قاري

گفته نشد  و مشمو  شمار  ديگر تعرفه نشد  باشند بـه  

درصد وزن  يـا باشـتر نفـت يـا     % 02 شرط  كه داراي

ها اجـزاي   هاي مواد معدن  قاري بود  و اين روغن روغن

باـو  ي ها هسـتندد حـاو   شكار دهند  اين فرآورد اصه  ت

 .ها   روغنغار از آخا د بهباشدديز  م 

5 Kg   

-petroleum oils and oils obtained from 

bituminous minerals (other than crude) and 

preparations not elsewhere specifiled or 

included containing by weight 70% or 

more of petroleum oils or of oils obtained 

from bituminous minerals , these oils 

being the basic constituents of the 

preparations, containing biodiesel, other 

than waste oils. 

2710  20  00 

  :Waste oils -     ها: ـ آخا  روغن 

هـاي   رفناـر تد (PCBs)هاي په  كهر   فنار ب ـ ـ حاوي   0022  02  22

 (PBBs)هاي په  برومه    فناريا ب (PCTs)كهر  په 
5 Kg   

-- Containing polychlorinated biphenyls 

(PCBs), polychlorinated terphenyls (PCTs) 

or polybrominated biphenyls (PBBs) 

2710  91  00 

 Kg   -- Other 2710  99  00 5 ـ ـ راير 0022  00  22

 گازهای نويی و  اير هيدروكررورهای گازی شكل. 00   22
    

Petroleum gases and other gaseous 

hydrocarbons. 

27  11 

  :Liquefied -     شد : ـ مايع 

 Natural gas 2711  11 --     ـ ـ گاز طباع : 0022  22

 Kg   --- In containers of less than 1000 cm3 2711  11  10 15 متر مكعب ـ ـ ـ در ظروف كمتر از ي  هزار رانت  0022  22  22

 Kg   --- Other 2711  11  90 5 ـ ـ ـ راير 0022  22  02

 Propane 2711  12 --  2   ـ ـ پروپاي: 0022  20

 Kg   --- In containers of less than 1000 cm3 2711  12  10 15 متر مكعب ـ ـ ـ در ظروف كمتر از ي  هزار رانت  0022  20  22

 Kg   --- Other 2711  12  90 5 ـ ـ ـ راير 0022  20  02

 Butanes 2711  13 --     ـ ـ بوتاي: 0022  20

 Kg   --- In containers of less than 1000 cm3 2711  13  10 15 ـ ـ ـ در ظروف كمتر از ي  هزار رانت  متر مكعب 0022  20  22

 Kg   --- Other 2711  13  90 5 ـ ـ ـ راير 0022  20  02

     ـ اتاهند پروپاهند بوتاهن و بوتادين: ـ 0022  24
-- Ethylene, propylene, butylene et 

butadiene 

2711  14 

 Kg   --- In containers of less than 1000 cm3 2711  14  10 15 متر مكعب ـ ـ ـ در ظروف كمتر از ي  هزار رانت  0022  24  22

 Kg   --- Other 2711  14  90 5 ـ ـ ـ راير 0022  24  02

 Other 2711  19 --     ـ ـ راير: 0022  20

 Kg   --- In containers of less than 1000 cm3 2711  19  10 15 متر مكعب  ـ ـ ـ در ظروف كمتر از ي  هزار رانت  0022  20  22

 Kg   --- Other 2711  19  90 5 ـ ـ ـ راير 0022  20  02

  :In gaseous state -     ـ به حاذت گازي: 

 Natural gas 2711  21 --     گاز طباع : ـ ـ 0022  02

 Kg   --- In containers of less than 1000 cm3 2711  21  10 15 ـ ـ ـ در ظروف كمتر از ي  هزار رانت  متر مكعب 0022  02  22

 Kg   --- Other 2711  21  90 5 ـ ـ ـ راير 0022  02  02

                                                                                                                                                                                                                       
.به مندرجات بير يادداشت فصر مراجعه شود . 

 Refer to explanatory remarks to this chapter 
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 نوع كالا شماره تعرفه
 ورودی حقوق

Import duty 
SUQ 

كد كشور دارنده 

 تعرفه ترجيحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark 

Description 

Heading, 
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 Other 2711  29 --     راير:  ـ ـ 0022  00

 Kg   --- In containers of less than 1000 cm3 2711  29  10 15 متر مكعب ـ ـ ـ در ظروف كمتر از ي  هزار رانت  0022  00  22

 Kg   --- Other 2711  29  90 5 ـ ـ ـ راير 0022  00  02

وازصين؛ موم پاارافين، ماوم نويای راا ذرات ريزميبلاور،       00  20

 ، اوزوكرياات، مااوم (Slack Wax)« مااوم ا االاك»

محصاولات   و  معدنی های  تورب،  اير موم صينييت، موم

  آيناد،  می د ت  ره ديگر  طريه  ره كه  از  نيز يا مشاره

 رن  شده. حيی

    

Petroleum jelly; paraffin wax, micro-

crystalline petroleum wax, slack wax, 

ozokerite, lignite wax, peat wax, other 

mineral waxes, and similar products 

obtained by synthesis or by other 

processes, whether or not coloured. 

27  12 

 Petroleum jelly 2712  10 -     ـ وازذان: 0020  22

   Kg 10 وازذان گريد داروي  )توذاد داخرشـ ـ ـ  0020  22  22
---  Petroleum jelly of a pharmaceutical 

grade (domestically manufactured) 

2712  10  10 

 Kg   --- Cable jelly 2712  10  20 15 ـ ـ ـ ژذه كابر 0020  22  02

 Kg   --- Other 2712  10  90 5 ـ ـ ـ راير 0020  22  02

     وزن  روغن: درصد 05/2 ـ موم پارافان داراي كمتر از 0020  02
- Paraffin wax containing by weight less 

than 0.75% of oil 

2712  20 

   Kg 10 ـ ـ ـ با گريد داروي  )توذاد داخرش 0020  02  22
--- Of a pharmaceutical grade 

(domestically manufactured) 

2712  20  10 

 Kg   --- Other 2712  20  90 5 ـ ـ ـ راير 0020  02  02

 Other 2712  90 -     ـ راير: 0020  02

   Kg 5 درصد وزن  روغن 05 ـ ـ ـ پارافان با درصد باش از 0020  02  22
--- Paraffin wax containing by weight 

more than 75 percent of oils 

2712  90  10 

 5 Kg   --- Slack wax 2712  90  20 (Slack Wax)ـ ـ ـ ارلاك واكس  0020  02  02

 Kg   --- Other 2712  90  90 5 ـ ـ ـ راير 0020  02  02

های حاتل از نوت ياا   كك نوت، قيرنوت و  اير تواصه 00  20

 .قيریهای مشيه از مواد معدنی  از روين
    

Petroleum coke, petroleum bitumen and 

other residues of petroleum oils or of 

oils obtained from bituminous minerals.  

27  13   

  :Petroleum coke -     ـ ك  نفت: 

 Kg   -- Not calcined  2713  11  00 5 تكهاس نشد  ـ ـ  0020  22  22

 Kg   -- Calcined 2713  12  00 5 ـ ـ تكهاس شد  0020  20  22

 Kg   - Petroleum bitumen 2713  20  00 5 ـ قار نفت 0020  02  22

حاصـر از مـواد معـدن      هاي نفت يا روغـن  ـ راير تفاذه 0020  02  22

 قاري
5 Kg   

- Other residues of petroleum oils or of oils 

obtained from bituminous minerals 

2713  90  00 

و  (Shale) اان   قياار و آ ااواصت، طبيعاای؛ پلمااه    00  24

و  (Asphaltites) هااای قيااردار: آ ااواصييت   ما ااه

 دار. های آ واصت  ن 

    

Bitumen and asphalt, natural; 

bituminous or oil shale and tar sands; 

asphaltites and asphaltic rocks. 

27  14 

 Kg   - Bituminous or oil shale and tar sands 2714  10  00 5 هاي قاري و ماره (Shale)ـ پهمه رن   0024  22  22

 Kg   - Other 2714  90  00 5 ـ راير 0024  02  22

 ررا ااس  های  قيری  ررا اس آ واصت طبيعی، مخلوط 0025  22

يا  قطران معدنی ا اس نويی، رر قير ررا اس قيرطبيعی،

 - قياری   )ماثلا  ما اييك   معدنیررا اس زفت قطران 

 (.Cut-backs كات ركز

    

Bituminous mixtures based on natural 

asphalt, on natural bitumen, on 

petroleum bitumen, on mineral tar or 

on mineral tar pitch (for example, 

bituminous mastics, cut-backs). 

2715  00 

 Kg   --- Bitumen enamel 2715  00  10 10 باتومن انامرـ ـ ـ  0025  22  22

 Kg   --- Other 2715  00  90 5 ـ ـ ـ راير 0025  22  02

 )شماره اخيياری(. (Electrical energy)نيروی ررق  0028  22  22
5 

1000 

Kwh 
  

Electrical energy. (Optional heading) 2716  00  00 
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